
A2.27 Stili di abbigliamento e moda 
Styles vestimentaires et mode
https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/27  

La moda (La mode) Le calze (Les chaussettes / les bas)

Il trend (La tendance) Le mutande (Les sous-vêtements (culotte/slip))

Vintage (Vintage) Il reggiseno (Le soutien-gorge)

L'accessorio (L'accessoire) Elegante (Élégant)

Il completo (Le costume / l'ensemble) Informale (Informel)

Il gilè (Le gilet) Avere stile (Avoir du style)

Il vestito (La robe / le vêtement) Consigliare (Conseiller)

La sciarpa (L'écharpe) Cambiarsi (Se changer)

La cravatta (La cravate)

1. Dialogue: Prepararsi per l'evento

Francesco: Giulia, cosa pensi di indossare per l'evento di
stasera? 

(Giulia, cosa pensi di indossare per l'evento di
stasera?)

Giulia: Pensavo di mettere il mio vestito nero. E tu? (Pensavo di mettere il mio vestito nero. E tu?)

Francesco: Non lo so. Pensavo di mettere uno spezzato, alla
fine è un evento abbastanza informale. 

(Non lo so. Pensavo di mettere uno spezzato, alla
fine è un evento abbastanza informale.)

Giulia: Mi sembra una buona idea! Puoi mettere quella
giacca blu che ti ho regalato per il compleanno. 

(Mi sembra una buona idea! Puoi mettere quella
giacca blu che ti ho regalato per il compleanno.)

Francesco: Perfetto, però non so cos’altro abbinare. (Perfetto, però non so cos’altro abbinare.)

Giulia: Secondo me, con quella giacca ci stanno bene
un pantalone beige e la camicia bianca. 

(Secondo me, con quella giacca ci stanno bene
un pantalone beige e la camicia bianca.)

Francesco: Cosa ne pensi se metto anche un gilè o una
cravatta? 

(Cosa ne pensi se metto anche un gilè o una
cravatta?)

Giulia: La cravatta ci sta bene, ma il gilè assolutamente
no! 

(La cravatta ci sta bene, ma il gilè assolutamente
no!)

Francesco: Va bene, grazie dei consigli. Vado a cambiarmi. (Va bene, grazie dei consigli. Vado a cambiarmi.)

Giulia: Hai per caso visto le mie calze? Non riesco
proprio a trovarle. 

(Hai per caso visto le mie calze? Non riesco
proprio a trovarle.)

Francesco: Sono tra i vestiti puliti, accanto alle mutande. (Sono tra i vestiti puliti, accanto alle mutande.)

1. Leggi il dialogo. Per quali tipo di evento si stanno preparando Francesco e Giulia?

a. Per una serata sportiva in palestra b. Per un evento elegante e molto formale

c. Per una riunione di lavoro in ufficio d. Per un evento abbastanza informale
2. Che cosa decide di mettere Giulia per l’evento?

a. Un completo con gilè b. Una gonna beige e una camicia bianca

c. Un vestito nero d. Un completo vintage
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1-d 2-c

2. Grammaire: Les expressions de lieu : 'accanto', 'davanti', 'dentro', etc... 
Ce sont des expressions pour indiquer la position de quelque chose ou de quelqu'un par
rapport à un autre objet ou une autre personne.

1. Les prépositions 'a' et 'da' se combinent avec l'article du nom, formant une préposition articulée.

Espressione
(Expression)

Uso (Usage) Esempio (Exemple)

Accanto a (À côté
de)

Vicino a qualcosa o qualcuno (Près de quelque
chose ou de quelqu'un)

La sciarpa è accanto al cappotto.
(L'écharpe est à côté du manteau.)

Davanti a (Devant)
Di fronte a qualcosa o qualcuno (En face de
quelque chose ou de quelqu'un)

Il vestito è davanti allo specchio. (La
robe est devant le miroir.)

Dentro (Dedans)
All’interno di un luogo o contenitore (À
l'intérieur d'un lieu ou d'un contenant)

Le mutande sono dentro al cassetto.
(Les culottes sont à l'intérieur du tiroir.)

Dietro (Derrière) Nella parte posteriore (À l'arrière)
La giacca è dietro la porta. (La veste est
derrière la porte.)

Fino a (Jusqu'à)
Indica limite o termine spaziale (Indique une
limite ou une borne spatiale)

Cammino fino alla vetrina del
negozio. (Je marche jusqu' à la vitrine du
magasin.)

Di fianco a (À côté
latéralement)

Accanto lateralmente (À côté latéralement)
La cravatta è di fianco al gilè. (La
cravate est à côté du gilet.)

Fuori (di/da)
(Dehors (de)

All'esterno di un luogo o contenitore (À
l'extérieur d'un lieu ou d'un contenant)

Le calze sono fuori dalla borsa. (Les
chaussettes sont dehors du sac.)

Lontano da (Loin
de)

A distanza da qualcosa o qualcuno (À distance
de quelque chose ou de quelqu'un)

Il negozio è lontano dalla piazza. (Le
magasin est loin de la place.)

Lungo (Le long de)
In direzione estesa su una linea o spazio
(Dans une direction étendue sur une ligne ou un
espace)

Il completo è appeso lungo la parete.
(Le complet est suspendu le long du mur.)

Sotto / sopra (Sous
/ sur)

Posizione inferiore o superiore rispetto a
qualcosa (Position inférieure ou supérieure par
rapport à quelque chose)

Il reggiseno è sotto la camicia, la
sciarpa sopra. (Le soutien-gorge est sous la
chemise, l'écharpe sur.)
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1. Le cravatte eleganti sono ________________ completi blu, vicino allo specchio grande.
a.   accanto i  b.   accanto ai  c.   di fianco i  d.   accanto a i

2. La mia borsa è ________________ zaino, quindi non posso prendere il portafoglio adesso.
a.   dentro allo  b.   dentro lo  c.   dentro nel  d.   dentro al

3. Metti la sciarpa ________________ cappotto, non dietro la sedia; così si vede meglio il tuo stile.
a.   sopra al  b.   sopra il  c.   sopra allo  d.   sopra del
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4. Le scarpe sporche lasciale ________________ cabina armadio, lontano dai vestiti puliti.
a.   fuori da la  b.   fuori dalla  c.   fuori alla  d.   fuori della

1. accanto ai 2. dentro allo 3. sopra al 4. fuori dalla
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3.Exercices

1. Newsletter d'entreprise : code vestimentaire pour l'événement de networking
(Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: elegante, stile, cravatta, avere, networking, Consigliamo, accanto, accessorio

La nostra azienda organizza un evento di ______________________ venerdì sera. Il dress code è
______________________ ma informale: non è obbligatoria la ______________________ , ma è importante
______________________ ______________________ . ______________________ un completo semplice, magari
con un piccolo ______________________ , come una sciarpa leggera o un orologio discreto. I vestiti
troppo sportivi non sono adatti.

Nel guardaroba aziendale, ______________________ alla sala conferenze, trovate uno spazio per
cambiarvi prima dell’evento. Le giacche sono appese davanti agli armadietti, le borse stanno
dentro agli scaffali e le scarpe devono rimanere fuori dalla sala. Per comodità, potete lasciare il
vostro cappotto lungo la parete di sinistra. Se avete dubbi su cosa indossare, potete scrivere alla
segreteria e chiedere un consiglio.

Notre entreprise organise un événement de networking vendredi soir. Le code vestimentaire est élégant mais
décontracté : la cravate n'est pas obligatoire, mais il est important d'avoir du style. Nous recommandons un costume
simple, éventuellement agrémenté d'un petit accessoire, comme une écharpe légère ou une montre discrète. Les
vêtements trop sportifs ne conviennent pas.

Dans le vestiaire de l'entreprise, à côté de la salle de conférence, vous trouverez un espace pour vous changer avant
l'événement. Les vestes sont accrochées devant les casiers, les sacs sont rangés sur les étagères et les chaussures
doivent rester à l'extérieur de la salle. Pour plus de confort, vous pouvez laisser votre manteau le long du mur de
gauche. Si vous avez un doute sur ce qu'il faut porter, vous pouvez écrire à la secrétariat et demander conseil.

1. Per che tipo di occasione è pensato questo dress code e in quale momento della giornata si svolge
l’evento?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali elementi di abbigliamento sono consigliati e quali sono sconsigliati per l’evento?

____________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Quando sono arrivato alla festa, mi ____________________ già
____________________ con mia sorella su quale completo
mettere.

(Quand je suis arrivé à la fête, je m'étais déjà
conseillé avec ma sœur sur quel costume
mettre.)

a.  ero consigliato  b.  ho consigliato  c.  avevo consigliato

d.  mi aveva consigliato
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2. Prima dell’esame di italiano, ci ____________________ già
____________________ con l’insegnante sul vestito più adatto
da mettere.

(Avant l'examen d'italien, nous nous étions
conseillés avec le professeur sur la tenue la
plus appropriée à porter.)

a.  eravamo consigliati  b.  abbiamo consigliati  c.  ci siamo consigliati

d.  avevamo consigliato

3. Per l’intervista di lavoro mi ____________________
____________________ in bagno, perché il completo elegante
era dentro allo zaino.

(Pour l'entretien d'embauche, je me suis
changé dans les toilettes, parce que le costume
élégant était dans le sac à dos.)

a.  sono cambiato  b.  ho cambiato  c.  mi avevo cambiato

d.  ero cambiato

4. Dopo la riunione ci ____________________ ____________________,
perché i vestiti informali erano dentro all’armadietto
accanto all’ufficio.

(Après la réunion, nous nous sommes changés,
parce que les vêtements décontractés étaient
dans le casier à côté du bureau.)

a.  siamo cambiato  b.  siamo cambiati  c.  ci eravamo cambiati

d.  abbiamo cambiati
1. ero consigliato 2. eravamo consigliati 3. sono cambiato 4. siamo cambiati

1. Buongiorno, le consiglio questo completo blu con gilè, è molto di moda adesso. 2. Va benissimo, allora completo e
cravatta, così è elegante ma non troppo formale. 3. Sì, è carino e informale, ma io aggiungerei una sciarpa, così hai più stile.
4. Perfetto, non cambiarti ancora, così sei già pronto e sei anche alla moda.

3. Complétez les dialogues 

a. Comprare un completo per un colloquio 

Cliente: Buongiorno, ho un colloquio domani e mi
serve un completo elegante. 

(Bonjour, j'ai un entretien demain et il me faut
un costume élégant.)

Commessa: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, je vous conseille ce costume bleu avec
gilet, il est très à la mode en ce moment.)

Cliente: Mi piace, ma forse senza gilè è più il mio
stile. 

(Il me plaît, mais peut‑ être sans gilet ce serait
plus mon style.)

Commessa: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, alors costume et cravate : comme ça
c'est élégant sans être trop formel.)

b. Prepararsi per un aperitivo informale 

Luca: Sara, secondo te per l’aperitivo con i colleghi
vado bene così, con questo vestito un po’
vintage? 

(Sara, selon toi pour l'apéritif avec les collègues,
est-ce que je suis bien comme ça, avec cette robe
un peu vintage ?)

Sara: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, c'est sympa et décontracté, mais
j'ajouterais une écharpe, ça te donnerait plus de
style.)

Luca: Buona idea, e metto anche queste calze scure,
sono meglio di quelle chiare. 

(Bonne idée, et je mets aussi ces collants foncés :
ils sont mieux que les clairs.)

Sara: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Parfait, ne te change pas encore : comme ça tu
es prêt et en plus tu es à la mode.)
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4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. Descrivi il tuo outfit tipico per andare in ufficio o a una riunione importante. Cosa indossi di solito?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Domani hai una cena elegante con colleghi italiani: che abito o completo scegli e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Parla di un capo che ti piace molto: com’è, di che colore è e quando lo indossi?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Segui la moda o preferisci uno stile personale e funzionale? Spiega brevemente la tua scelta.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écrivez 5 ou 6 phrases pour décrire ce que vous porteriez pour cet événement de
networking et pourquoi, en indiquant également où vous rangez habituellement vos
vêtements ou accessoires à la maison ou au bureau. 

Per un evento così metterei… / Secondo me è importante avere uno stile… / Di solito tengo le mie giacche… /
Non mi piace indossare…, preferisco…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Consigliare Cambiarsi

io avevo consigliato si è cambiato/a

tu avevi consigliato

lui/lei aveva consigliato

noi avevamo consigliato

voi avevate consigliato

loro avevano consigliato
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